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春节期间客流量最大。http://ks.100test.com The volume of

passenger traffic reaches its climax before and after the Spring

Festival. 今年春节期间火车票票价不上涨。 The train ticket

prices will not be raised during the Spring Festival period this year. 

大多数乘客是放寒假的大学生和返乡过年的农民工。 Most of

the passengers are college students on their winter vacation and

migrant workers returning home for Spring Festival. 客流将集中在

北京、广州、重庆、武汉等城市。 Passenger flows will be

concentrated in Beijing, Guangzhou, Chongqing, Wuhan and some

other cities. 编辑推荐：2009年托福机经大汇总 “高”手过招

高中生如何迎战托福 100Test 下载频道开通，各类考试题目直

接下载。详细请访问 www.100test.com 


